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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе содержится всеобъемлющая оценка хода осуществ-

ления резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности в период, прошедший после 

представления предыдущего доклада от 15 ноября 2022 года (S/2022/858), в том 

числе в связи с положениями резолюции 2650 (2022). У обеих сторон по-преж-

нему есть невыполненные обязательства по резолюции 1701 (2006). Не было до-

стигнуто прогресса в деле установления постоянного режима прекращения огня 

между Ливаном и Израилем.  

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006)  
 

 

 A. Ситуация в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане  
 

 

2. 14 декабря один миротворец был убит и еще трое получили ранения в ре-

зультате нападения, которое было совершено в Эль-Акабии (за пределами рай-

она операций) против автоколонны Временных сил Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ), направлявшейся в международный аэропорт имени 

Рафика Харири в Бейруте. Ливанские должностные лица незамедлительно осу-

дили это нападение и выразили соболезнования. После нападения 16 декабря 

временный премьер-министр Наджиб Микати и командующий Ливанскими во-

оруженными силами генерал Жозеф Аун вместе посетили ВСООНЛ. 16 декабря 

эту миссию также посетила делегация членов парламента, а 19 декабря в ней 

побывал временный министр обороны Морис Слим. В дополнение к заявлению, 

опубликованному Советом Безопасности 15 декабря, несколько государств-чле-

нов также осудили нападение и выразили соболезнования. 

3. В связи с вышеуказанным инцидентом Организация Объединенных Наций, 

Ирландия и Ливан начали проводить отдельные расследования. 9 января воен-

ный прокурор Ливана выдвинул официальные обвинения против семи подозре-

ваемых. Один из подозреваемых был арестован, а в отношении остальных шести 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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были выдан ордер на арест. Военный прокурор передал дело для дальнейшего 

расследования первому военному следственному судье. 

4. После инцидента некоторые местные СМИ распространили неверные за-

явления о том, что миротворцам не разрешалось находиться на месте инцидента 

и что их должны были сопровождать представители Ливанских вооруженных 

сил. Чтобы развеять эти заблуждения, ВСООНЛ общались с местными и меж-

дународными СМИ, выступили с заявлениями и участвовали в интервью на тему 

мандата миссии.  

5. В идентичных письмах от 31 января на имя Председателя Совета Безопас-

ности и на мое имя (S/2023/74) Постоянный представитель Израиля при Орга-

низации Объединенных Наций выразил «глубокую обеспокоенность в связи с 

ситуацией на юге Ливана и, в частности, продолжающимися нападениями на 

ВСООНЛ». Он заявил, что «ВСООНЛ подвергается провокационной риторике 

и подстрекательству… Такое подстрекательство в конечном итоге привело к тра-

гическому инциденту 14 декабря 2022 года».   

6. Напряженность вдоль «голубой линии» продолжилась после разрядки, 

наблюдавшейся в течение короткого времени после установления 27 октября 

2022 года морской границы между Израилем и Ливаном (см. S/2022/858, п. 39). 

Военнослужащие ВСООНЛ зафиксировали четыре случая, когда Армия обо-

роны Израиля запускала осветительные снаряды в ответ на подозрительные, по 

их утверждению, действия к северу от «голубой линии» в районах Марун-эр-Рас 

и Айтарун 6 ноября, Ад-Духайра 18 ноября (все районы входят в Западный сек-

тор) и Шабъа 9 и 26 ноября (Восточный сектор).   

7. Напряженность неоднократно вспыхивала после того, как Армия обороны 

Израиля проводила вблизи «голубой линии» инженерно-строительные работы, 

включая регулярное обслуживание своей инфраструктуры. Военнослужащие 

ВСООНЛ расположились между сторонами 18 и 19 января в районе Сарды, а 

19 января военнослужащие Ливанских вооруженных сил направили оружие в 

сторону солдат Армии обороны Израиля после того, как ковш экскаватора Ар-

мии обороны Израиля был выдвинут за «голубую линию» в северном направле-

нии. 23 и 24 января военнослужащие ВСООНЛ также расположились между 

сторонами вблизи Маркабы, где Армия обороны Израиля проводила работы по 

расчистке территории от растительности. 6 и 14 декабря военнослужащие Ар-

мии обороны Израиля и Ливанских вооруженных сил направили друг на друга 

оружие через «голубую линию» после того, как Армия обороны Израиля про-

вела работы по разравниванию грунта в ливанских районах, подпадающих под 

«оговорки» и расположенных недалеко от Эль-Удайсы (Восточный сектор).  

8. ВСООНЛ начали техническое расследование инцидента с бросанием кам-

ней, который произошел 15 декабря в районе Айта-эш-Шааб (Западный сектор) 

и в результате которого, по сообщениям, был поврежден израильский граждан-

ский автомобиль. ВСООНЛ также начали расследование в связи с тем, что 

6 февраля в окрестностях города Зибкин (Западный сектор), как предполагается, 

был осуществлен минометный обстрел. ВСООНЛ завершили техническое рас-

следование инцидента, который произошел 22 августа 2022 года вблизи Шабъа 

(Восточный сектор) и был связан со стрельбой непрямой наводкой и незаконным 

ношением огнестрельного оружия (см. S/2022/858), и поделились своими выво-

дами со сторонами.  

9. Армия обороны Израиля продолжала строительство защитной стены из 

T-образных бетонных блоков к югу от «голубой линии» на участках от Шломи 

до Ханиты и от Зарита до Биранита (см. S/2022/556, пункт 7; и S/2022/858, п. 5). 

https://undocs.org/ru/S/2023/74
https://undocs.org/ru/S/2022/858
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https://undocs.org/ru/S/2022/556
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Вышеуказанная стена, длина которой достигла 11,2 км, остается вне пределов 

ливанских районов, подпадающих под «оговорки».  

10. 12 декабря ВСООНЛ заметили в окрестностях Шабъа только что постро-

енное ограждение, которое, по сообщениям, принадлежит одному ливанскому 

землевладельцу и часть которого проходит к югу от «голубой линии». ВСООНЛ 

проинформировали Ливанские вооруженные силы об этом нарушении и попро-

сили принять меры для его устранения.  

11. Армия обороны Израиля продолжала вторгаться в воздушное пространство 

Ливана, нарушая резолюцию 1701 (2006) и посягая на суверенитет Ливана. С 

3 ноября по 20 февраля ВСООНЛ зафиксировали 182 нарушения воздушного 

пространства, а их общая продолжительность составила 206 часов 8 минут. 

Около 73 процентов нарушений приходилось на долю беспилотных летательных 

аппаратов. ВСООНЛ выразили Армии обороны Израиля протест в связи со 

всеми случаями нарушения воздушного пространства и настоятельно призвали 

к их немедленному прекращению. 20 декабря Армия обороны Израиля проин-

формировала ВСООНЛ о том, что они «сбили беспилотник», летевший из Ли-

вана в Израиль. 13 января Ливанские вооруженные силы заявили в социальных 

сетях следующее: «Когда армейский патруль расследовал одно из нарушений в 

окрестностях города Хула и селения Вади-Хунайн, беспилотник израильского 

противника нарушил воздушное пространство Ливана в вышеупомянутом рай-

оне и пролетел над патрулем; поэтому военнослужащие открыли по нему 

огонь». Военнослужащие ВСООНЛ не были свидетелями ни одного из этих ин-

цидентов.  

12. В период с 3 ноября по 20 февраля ВСООНЛ зафиксировали 381 случай, 

когда ливанские гражданские лица несанкционированно пересекали сухопут-

ную границу к югу от «голубой линии», включая 268 нарушений со стороны 

пастухов и фермеров и 2 нарушения со стороны частных лиц возле колодца 

Шуайб недалеко от Блиды (Восточный сектор). Военнослужащие Ливанских во-

оруженных сил пересекли «голубую линию» 6 и 13 декабря, наблюдая за земля-

ными работами, организованными Армией обороны Израиля к югу от «голубой 

линии» возле Эль-Удайсы, а также пересекли ее 19 января в районе Шабъа. Во-

еннослужащие Армии обороны Израиля пересекли «голубую линию» 20 ноября, 

когда они осуществляли патрулирование в районе Кафр-Шуба (Восточный сек-

тор). 30 января Армия обороны Израиля проинформировала ВСООНЛ о том, что 

какой-то человек, который двигался с юга на север, пересек «голубую линию» в 

районе Альма-эш-Шааб (Западный сектор). Впоследствии Ливанские вооружен-

ные силы сообщили ВСООНЛ о задержании этого человека. 5 февраля Ливан-

ские вооруженные силы задержали человека, который, по сообщениям СМИ, 

проник из Израиля в Ливан в районе Кафр-Килла (Восточный сектор). 13 фев-

раля ВСООНЛ помогли Международному комитету Красного Креста вернуть 

этого человека в Израиль.  

13. Действуя в нарушение резолюции 1701 (2006), Армия обороны Израиля 

продолжала оккупировать северную часть Гаджара и прилегающую территорию 

к северу от «голубой линии». Хотя правительство Ливана приветствовало пред-

ложение ВСООНЛ от 2011 года о содействии выводу Армии обороны Израиля с 

этой оккупированной территории, правительство Израиля пока на него не отве-

тило. Израильские подрядчики продолжали дорожные работы на оккупирован-

ной территории (см. S/2022/858, п. 8), хотя ВСООНЛ обратилось к Армии обо-

роны Израиля с просьбой о прекращении любого строительства. В ряде случаев 

на патрульную дорогу ВСООНЛ сбрасывалось большое количество мусора и ва-

лунов, вследствие чего свобода передвижения персонала миссии 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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ограничивалась. В связи с этими инцидентами ВСООНЛ выражали Армии обо-

роны Израиля протест. 

14. Содействуя тому, чтобы в районе между «голубой линией» и рекой Эль-

Литани не было несанкционированного вооруженного персонала, имущества и 

оружия, ВСООНЛ в тесной координации с Ливанскими вооруженными силами 

поддерживали работу 16 постоянных контрольно-пропускных пунктов, сохра-

няли ежемесячно в среднем 111 временных контрольно-пропускных пунктов и 

провели 298 операций по предотвращению ракетных обстрелов. В своем районе 

операций ВСООНЛ зафиксировали 320 случаев ношения несанкционирован-

ного оружия, включая легкие пулеметы (3 случая), штурмовые винтовки (11 слу-

чаев), пистолеты (4 случая), оружие неизвестного типа (2 случая) и охотничье 

оружие (310 случаев). Вышеупомянутое штурмовое оружие, включая все зафик-

сированные легкие ручные пулеметы, были замечены главным образом на не-

санкционированных стрельбищах (см. S/2022/556, п. 10; и S/2022/858, п. 10) в 

Зибкине и Дайр-Амисе (оба города расположены в Западном секторе), Кантаре 

и Фруне (оба города расположены в Восточном секторе).  

15. В соответствии с резолюцией 2650 (2022) ВСООНЛ сохраняли высокие 

темпы оперативной деятельности и заметное присутствие: на ежемесячной ос-

нове ими проводилось в среднем 13 807 оперативных мероприятий, включая 

7963 мероприятия по автомобильному, воздушному или пешему патрулирова-

нию. ВСООНЛ продолжили воздушное разведывательное патрулирование над 

районами, к которым наземные патрули имеют лишь ограниченный доступ, 

включая частные владения, вади и участки территории, где остаются взрыво-

опасные пережитки войны или противопехотные мины. В 6 процентах опера-

тивных мероприятий ВСООНЛ участвовала по меньшей мере одна женщина-

миротворец. 

16. Хотя в большинстве случаев право военнослужащих ВСООНЛ на свободу 

передвижения соблюдалось, миссия все-таки столкнулась с рядом ограничений 

(см. приложение I)*. Помимо вышеупомянутого нападения со смертельным ис-

ходом в Эль-Акабии (см. п. 2), самый серьезный инцидент произошел 21 января 

в Джиннате (Западный сектор). Военнослужащие ВСООНЛ, осуществлявшие 

патрулирование, были вынуждены выйти из своего автомобиля после того, как 

их окружили несколько автомобилей и людей, в том числе человек с пистолетом. 

В автомобиле ВСООНЛ были разбиты стекла и боковые зеркала, а у миротвор-

цев отобрали два мобильных телефона и портативную радиостанцию. ВСООНЛ 

проинформировали об этом Ливанские вооруженные силы, которые вмешались 

в ситуацию и сопроводили патруль ВСООНЛ обратно на базу. ВСООНЛ обрати-

лись к ливанским властям с просьбой провести немедленное расследование. 

6 февраля возле селения Дейр-Сириан (Восточный сектор) семь человек 

нанесли удары деревянными палками по патрульному автомобилю ВСООНЛ и 

разбили его заднее стекло. Сообщений о травмах не поступало. Камни или бу-

тылки запускались в автомобили ВСООНЛ четыре раза, а в сторону позиций 

ВСООНЛ –– два раза. 12 ноября в автомобиль ВСООНЛ, который двигался в 

Вади-Джилу (Западный сектор), была брошена стеклянная бутылка, в результате 

чего один миротворец получил легкие ранения.  

17. Несколько раз в сторону военнослужащих ВСООНЛ направлялось оружие. 

2 декабря три человека в военной форме направили оружие на вертолетный пат-

руль недалеко от полигона в Зибкине. 14 декабря солдаты Армии обороны Из-

раиля направили оружие в сторону военнослужащих ВСООНЛ возле Эль-

Удайсы (Восточный сектор). 3 декабря военнослужащий Армии обороны 

__________________ 

 * Приложение распространяется только на том языке, на котором оно было представлено. 
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Израиля направил лазерную указку на персонал, находившийся на позиции 

ВСООНЛ возле селения Аараб-эль-Луаиза (Восточный сектор). 25 и 27 января 

вблизи Сарды (Восточный сектор) произошли три инцидента, в ходе которых 

люди в гражданской одежде направляли зеленые лазерные лучи на патруль 

ВСООНЛ. Кроме того, 25 января вблизи Сарды ВСООНЛ зафиксировали инци-

дент, в ходе которого в сторону позиции Организации Объединенных Наций с 

территории к югу от «голубой линии» был направлен зеленый лазерный луч. 

ВСООНЛ проинформировали стороны об этих инцидентах.   

18. Несмотря на неоднократные обращения к Ливанским вооруженным силам, 

ВСООНЛ так и не получили полноценного доступа к нескольким интересую-

щим их объектам, включая объекты организации «Экология без границ», тун-

нели под «голубой линией» (см. S/2019/237) и вышеупомянутые стрельбища. По 

состоянию на 20 февраля на 15 объектах было установлено 16 контейнеров, а на 

4 объектах вблизи «голубой линии» –– 6 сторожевых вышек. Две из вышеука-

занных сторожевых вышек находятся там же, где и контейнер, а другие четыре 

сторожевые вышки –– это автономные сооружения, расположенные на отдель-

ных участках. На некоторых из этих сооружений были заметны эмблемы орга-

низации «Экология без границ». В идентичных письмах от 15 ноября на имя 

Председателя Совета Безопасности и на мое имя (S/2022/859) Постоянный пред-

ставитель Израиля при Организации Объединенных Наций заявил: «Государ-

ство Израиль ожидает, что все аванпосты «Хизбаллы» на юге Ливана, включая 

недавно возведенные объекты военной инфраструктуры, будут немедленно де-

монтированы и вывезены».   

19. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ продолжали взаимодействовать 

в рамках процесса стратегического диалога. В отчетный период доля операций, 

которые могли проводиться в тесной координации с Ливанскими вооруженными 

силами, составила в среднем 19 процентов. ВСООНЛ и Ливанские вооруженные 

силы провели 126 совместных учебных мероприятий, направленных на повы-

шение общих оперативных стандартов. ВСООНЛ по-прежнему настоятельно 

призывают Ливанские вооруженные силы направить первую роту в штаб своего 

типового полка в Сроббине (Западный сектор), используя для этого развернутые 

на юге войска (см. S/2022/858, п. 18). По состоянию на 20 февраля в полку слу-

жат 63 военнослужащих, в том числе 10 женщин.  

20. Оперативное морское соединение ВСООНЛ продолжало поддерживать 

операции по воспрещению действий на море, остановив в период с 3 ноября по 

20 февраля 1874 судна. Ливанские вооруженные силы проинспектировали и от-

пустили все 259 судов, переданных им ВСООНЛ. 1 декабря военно-морские 

силы Ливана приступили к выполнению функций по командованию операциями 

по воспрещению действий на море при постоянной поддержке Оперативного 

морского соединения ВСООНЛ. 

21. В рамках стратегического диалога Оперативное морское соединение 

ВСООНЛ и военно-морские силы Ливана определили три этапа для частичной 

передачи обязанностей: поддержать командный центр военно-морских сил Ли-

вана в проведении операций по воспрещению действий на море (в краткосроч-

ной перспективе); использовать катера для прибрежного патрулирования класса 

«Протектор» в качестве перехватчиков, действующих на дальнем расстоянии в 

поддержку операций по воспрещению действий на море (в среднесрочной пер-

спективе); и содействовать работе военно-морского училища Ливанских воору-

женных сил в Джунии (в долгосрочной перспективе). ВСООНЛ продолжали со-

действовать наращиванию потенциала военно-морских сил Ливана, проведя 

175 совместных тренировок и учений. Оперативное морское соединение 

ВСООНЛ продолжит обеспечивать для военно-морских сил Ливана подготовку, 

https://undocs.org/ru/S/2019/237
https://undocs.org/ru/S/2022/859
https://undocs.org/ru/S/2022/858
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поддержку, помощь и консультирование в рамках реализации учебного подхода, 

призванного содействовать сохранению их оперативного потенциала. 

22. После того как 27 октября 2022 года между Израилем и Ливаном была 

установлена морская граница (см. S/2022/858, п. 39), ВСООНЛ соответствую-

щим образом скорректировали южную границу своего района морских опера-

ций. 

23. В соответствии с пунктом 11 резолюции 2650 (2022) ВСООНЛ предостав-

ляли Ливанским вооруженным силам нелетальные материальные средства и 

оказывали им поддержку (см. S/2022/858, п. 19). 5 декабря глава миссии/коман-

дующий силами ВСООНЛ и временный министр обороны Ливана подписали 

меморандум о взаимопонимании, в котором определяется порядок оказания под-

держки. По состоянию на 20 февраля было предоставлено 195 000 литров топ-

лива, около 160 000 пайков и 72 кг медикаментов. Поддержка была оказана на 

сумму 298 393,75 долл. США (см. приложение II)*. 

24. Кроме того, 11 ноября по просьбе Ливанских вооруженных сил ВСООНЛ 

передали им инфраструктурное и инженерное оборудование и материальные 

средства, которые больше не требуются для проведения операций ВСООНЛ. 

ВСООНЛ также обеспечили электроснабжение для 13 наблюдательных постов 

и контрольно-пропускных пунктов Ливанских вооруженных сил, расположен-

ных вблизи позиций ВСООНЛ.   

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи 
 

 

25. 14 ноября и 31 января ВСООНЛ провели трехсторонние встречи, в ходе ко-

торых обсуждались инциденты вдоль «голубой линии» и нарушения резолю-

ции 1701 (2006). Несмотря на взаимодействие между ВСООНЛ и сторонами, не 

достигнуто прогресса в деле обеспечения общего понимания условий для воз-

обновления переговоров по урегулированию продолжающихся споров вокруг 

участков вдоль «голубой линии», включая ливанские районы, подпадающие под 

«оговорки». 

26. Как было согласовано в рамках Трехстороннего механизма, ВСООНЛ в ко-

ординации с Ливанскими вооруженными силами и Армией обороны Израиля 

облегчили пересечение «голубой линии» для ливанских фермеров, собирающих 

урожай оливок в Блиде (см. S/2022/858, п. 21). Миссия также использовала свои 

механизмы связи и координации для снижения уровня напряженности, связан-

ной с решением Армии обороны Израиля проводить работы рядом с участками 

«голубой линии», расположенными в окрестностях Эль-Удайсы, Сарды и Мар-

кабы (см. п. 7). 

27. Хотя Израиль согласился с внесенным в 2008 году предложением о созда-

нии отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, это отделение до сих пор не от-

крыто. 

28. Реализуя проекты с быстрой отдачей и информационно-пропагандистские 

инициативы, ВСООНЛ по-прежнему помогали местным властям предоставлять 

основные услуги. В их число входили водоснабжение, санитарное обслужива-

ние, электроснабжение и здравоохранение, а также оказание содействия цен-

трам гражданской обороны Ливана в повышении уровня готовности к чрезвы-

чайным ситуациям. В рамках инициатив, реализуемых в области военно-граж-

данского сотрудничества, миссия поддерживала, в частности, производство 

электроэнергии с помощью альтернативных источников энергии и оказание 

__________________ 

 * Приложение распространяется только на том языке, на котором оно было представлено.  

https://undocs.org/ru/S/2022/858
https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/ru/S/2022/858
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2022/858
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медицинской помощи местному населению. В 2022/23 финансовом году 

41,6 процента бюджетных средств, выделенных для проектов с быстрой отда-

чей, направлены на проекты, реализуемые непосредственно в интересах жен-

щин.   

29. ВСООНЛ продолжали содействовать осуществлению резолюции 1325 

(2000) на тему женщин и мира и безопасности, в том числе путем проведения 

учебных занятий о всестороннем учете гендерной проблематики для 3653 воен-

нослужащих и гражданских сотрудников ВСООНЛ, включая 415 женщин. 

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп 
 

 

30. Не достигнуто прогресса в деле разоружения вооруженных групп. Как и 

прежде, «Хизбалла» публично признавала, что у нее сохраняется военный по-

тенциал. Поскольку «Хизбалла» и другие группировки в нарушение резолю-

ции 1701 (2006) обладают оружием, которое не подпадает под государственный 

контроль, способность государства в полной мере осуществлять суверенитет и 

контролировать свою территорию по-прежнему ограничена. 

31. В ходе пяти контртеррористических операций, проведенных в период с 

3 ноября по 20 февраля главным образом на севере Ливана, силы безопасности 

арестовали восемь человек, включая лиц, подозреваемых в связях с ДАИШ. 

32. В результате личных конфликтов, которые зачастую перерастали в пере-

стрелки и происходили прежде всего на севере и востоке Ливана, погибли 15 че-

ловек, включая одну женщину, и 94 человека получили ранения. 

33. 12 ноября спор, вспыхнувший между сторонниками ФАТХ и исламистской 

группировки «Джунд-аш-Шам» в лагере палестинских беженцев Эйн-эль-

Хильва, перерос в ожесточенную перестрелку, в результате которой один чело-

век погиб и была повреждена школа, находящаяся в ведении Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским бежен-

цам и организации работ (БАПОР). 20 и 23 ноября в лагере палестинских бежен-

цев Рашидия недалеко от Тира произошли вооруженные столкновения, в резуль-

тате которых три человека получили ранения и были временно закрыты объекты 

БАПОР. 19 декабря в лагере палестинских беженцев Шатила, расположенном в 

Бейруте, произошли вооруженные столкновения, в результате которых один че-

ловек погиб и была временно закрыта одна школа БАПОР. 16 января беженец 

попытался поджечь себя в отделении БАПОР в Бейруте. 27 января один человек 

был ранен в результате вооруженных столкновений, вспыхнувших в лагере па-

лестинских беженцев Беддави. 

34. Не достигнуто прогресса в ликвидации военных баз, которыми пользуются 

организации «Народный фронт освобождения Палестины — Главное командо-

вание» и «Фатх аль-интифада». 

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль  
 

 

35. Продолжали поступать и по-прежнему вызывают серьезную обеспокоен-

ность сообщения о том, что негосударственным вооруженным формированиям 

поставляется оружие. Если сообщения о таких поставках будут подтверждены, 

то это будет означать нарушение резолюции 1701 (2006) (см. приложение III)*. 

Несмотря на свое серьезное отношение к сообщениям о поставках оружия, 

__________________ 

 * Приложение распространяется только на том языке, на котором оно было представлено.  
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Организация Объединенных Наций не в состоянии подтвердить их самостоя-

тельно. 

36. По-прежнему сообщалось о том, что в боевых действиях на территории 

Сирийской Арабской Республики участвует «Хизбалла. 

37. Ливанские вооруженные силы и силы внутренней безопасности арестовали 

144 человека в ходе как минимум 80 операций, проведенных в целях борьбы с 

контрабандой или оборотом наркотиков. Рейд, проведенный 12 января в районе 

Бурдж-эль-Бражни, перерос в перестрелку, в результате которой один человек 

погиб и несколько получили ранения, в том числе семь военнослужащих Ливан-

ских вооруженных сил. Семь человек были арестованы по обвинению в нарко-

преступлениях и убийствах. 29 января в селении Хаур-Таала (Баальбек-Хер-

мель) Ливанские вооруженные силы арестовали семь ливанцев и одного си-

рийца за стрельбу, вооруженное ограбление и торговлю наркотиками. В ходе 

рейда, который Ливанские вооруженные силы провели 16 февраля также в Хаур-

Таале, были убиты три военнослужащих Ливанских вооруженных сил и три че-

ловека, которые разыскивались в связи с наркопреступлениями. 

38. В ходе операций по борьбе с незаконным ввозом мигрантов, которые про-

водились главным образом в провинции Аккар на севере Ливана, Ливанские во-

оруженные силы и силы внутренней безопасности арестовали 73 человека, 

среди которых были граждане Ливана, Палестины и Сирии. В провинции Север-

ный Ливан Ливанские вооруженные силы и силы внутренней безопасности 

предотвратили три попытки незаконного перемещения 73 человек, которые 

были в основном гражданами Сирии и Ирака. 16 декабря в Триполи (Северный 

Ливан) Ливанские вооруженные силы предотвратили попытку незаконного 

ввоза 31 гражданина Сирии.   

39. 31 декабря Ливанские вооруженные силы при содействии двух судов Опе-

ративного морского соединения ВСООНЛ спасли по меньшей мере 233 чело-

века, среди которых были граждане Ливана, Сирии и Палестины и которые нахо-

дились на борту лодки, терпевшей бедствие примерно в 48 км к западу от Три-

поли. Из воды были извлечены тела сирийской женщины и ребенка. Управлению 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев 

(УВКБ) известно о том, что в 2022 году было предпринято 55 попыток перевозки 

по морю 4629 пассажиров, тогда как в 2021 году было предпринято 38 попыток 

перевозки 1570 человек.   

 

 

 E. Наземные мины и кассетные бомбы 
 

 

40. В районе своих операций ВСООНЛ разминировали 6758 кв. м территории, 

обнаружив и обезвредив 1441 противопехотную мину и 1 неразорвавшийся бо-

еприпас. ВСООНЛ провели 93 контрольных поездки в целях проверки и обес-

печения качества, 8 учебных занятий и 2 аккредитационных мероприятия для 

групп по разминированию, а также организовали 6 брифингов по информирова-

нию о рисках для 180 военнослужащих и гражданских сотрудников Организа-

ции Объединенных Наций, включая 10 женщин. ВСООНЛ также поддержали 

Ливанский центр по деятельности, связанной с разминированием, путем прове-

дения мероприятия, в ходе которого об опасности боеприпасов взрывного дей-

ствия были проинформированы более 1000 студентов.  
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 F. Делимитация границ  
 

 

41. Не достигнуто прогресса в делимитации или демаркации границы между 

Ливаном и Сирийской Арабской Республикой. Не достигнуто успехов и в реше-

нии вопроса о районе Мазария-Шабъа. Ни Сирийская Арабская Республика, ни 

Израиль до сих пор не отреагировали на предложение о предварительном опре-

делении границ для района Мазария-Шабъа, включенное в доклад от 30 октября 

2007 года об осуществлении резолюции 1701 (2006) (см. S/2007/641, приложе-

ние). 

42. В соответствии с соглашением о делимитации морской границы от 27 ок-

тября 2022 года (см. S/2022/858, пункт 39) французская энергетическая компа-

ния TotalEnergies и ее итальянский партнер ENI объявили 15 ноября о подписа-

нии «рамочного соглашения» с Израилем. 29 января было объявлено, что в кон-

сорциуме, созданном для проведения разведочных работ на ливанских шельфо-

вых блоках, российскую компанию «Новатэк» заменила компания QatarEnergy, 

получившая долю в размере 30 процентов (TotalEnergies и ENI владеют в этом 

консорциуме долями в 35 процентов). Кроме того, временный министр по делам 

энергетики и водных ресурсов Ливана Валид Файяд продлил до июня 2023 года 

срок подачи заявок для получения лицензий на проведение разведочных работ 

на оставшихся восьми шельфовых блоках.   

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность  
 

 

43. С 1 сентября 2022 года, когда начался период президентских выборов, и по 

состоянию на 20 февраля парламент провел 11 заседаний с целью избрать пре-

емника для Мишеля Ауна, срок полномочий которого на посту президента за-

кончился 31 октября 2022 года (см. S/2022/858, пункт 43). В ходе этих заседаний 

член парламента Мишель Моавад получил наибольшее количество голосов (до 

44 голосов), так и не добившись требуемого большинства в две трети голосов в 

законодательном собрании из 128 членов. Г-на Моавада поддержали «Ливанские 

силы», Прогрессивно-социалистическая партия, «Аль-Катаиб» и многочислен-

ные независимые парламентарии. Члены парламента от «Хизбаллы», движения 

«Амаль» и Свободного патриотического движения неоднократно бросали пу-

стые бюллетени. 19 января после одиннадцатого безрезультативного заседания 

два парламентария, представляющие новые группы, начали в парламенте бес-

срочную сидячую забастовку со словами о том, что они «выполняют свои госу-

дарственные обязанности, оставаясь в парламенте, который должен собираться 

на последующие заседания вплоть до избрания президента».   

44. По окончании срока полномочий г-на Ауна и в соответствии с конститу-

цией президентские прерогативы перешли к временному кабинету во главе с 

временным премьер-министром г-ном Микати. 5 декабря г-н Микати созвал за-

седание кабинета впервые с момента его перехода на временный формат в мае 

2022 года (см. S/2022/556, п. 42), с тем чтобы решить «неотложные вопросы, ка-

сающиеся нужд граждан». Восемь министров, связанных со Свободным патри-

отическим движением, бойкотировали это заседание, а Свободное патриотиче-

ское движение пообещало оспорить в Государственном консультативном совете 

все указы, утвержденные временным кабинетом министров. 18 января и 6 фев-

раля г-н Микати созвал заседание кабинета для решения вопросов, связанных с 

кризисом в сфере электроснабжения и положением дел с образованием, субси-

диями на пшеницу и лекарствами от рака. Шесть министров, связанных со Сво-

бодным патриотическим движением, бойкотировали эти два заседания.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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45. Конституционный совет завершил рассмотрение оставшихся десяти возра-

жений в отношении парламентских выборов, состоявшихся в мае 2022 года 

(см. S/2022/858, п. 45), приняв два обращения и отклонив все остальные. 24 но-

ября Совет отменил избрание Рами Фанджа и Фираса Саллума, вместо которых 

в округе Триполи прошли Файсал Карами и Хайдар Нассер, занявшие места для 

соответственно суннитов и алавитов. С уходом г-на Фанжа число парламента-

риев, представляющих новые группы, сократилось до 12 человек. Продолжалась 

подготовка к муниципальным выборам, которые были перенесены с мая 

2022 года на май 2023 года (см. S/2022/556, п. 51), хотя процесс выделения фи-

нансовых средств еще не завершен. 1 февраля Министерство внутренних дел и 

муниципалитетов начало ежегодный процесс обновления списка избирателей, 

численность которых составляет более 3,9 миллиона человек.   

46. Достигнут лишь незначительный прогресс в реализации мер, которые из-

ложены в соглашении на уровне персонала, заключенном в апреле 2022 года 

между Международным валютным фондом (МВФ) и Ливаном (см. S/2022/556, 

п. 50). В парламенте своего утверждения ожидают законопроект о регулирова-

нии и реструктуризации банковской деятельности и законопроект о контроле за 

движением капитала. Временное правительство еще не утвердило проект 

государственного бюджета на 2023 год, пропустив крайний срок, установленный 

конституцией на 31 января. 24 ноября Центральный банк объявил о том, что в 

ходе внешней ревизии его золотых запасов несоответствий выявлено не было. 

Объявленная ранее постепенная официальная девальвация ливанского фунта 

(см. S/2022/858, п. 49), которая, по словам властей, является первым шагом на 

пути к унификации обменных курсов, вступила в силу 1 февраля. В связи с этим 

Ливан отказался от привязки к курсу на уровне 1500 фунтов за доллар США, 

понизив его до уровня 15 000 фунтов за доллар. 

47. В своем докладе под названием “Lebanon Economic Monitor: Time for an 

Equitable Banking Solution” («Обзор экономики Ливана: время для справедли-

вого банковского решения»), опубликованном 23 ноября 2022 года, Всемирный 

банк прогнозировал, что в 2022 году валовой внутренний продукт (ВВП) Ливана 

сократится на 5,4 процента, а уровень инфляции составит в среднем 186 про-

центов. В отсутствие стратегии макроэкономической стабилизации Всемирный 

банк установил, что «значительный дефицит текущего счета за 2022 год продол-

жит истощать валютные резервы Центрального банка. Всемирный банк отме-

тил, что «расхождение во взглядах основных заинтересованных сторон на то, 

как распределять финансовые потери, остается главным препятствием для до-

стижения соглашения по всеобъемлющей программе реформы».   

48. Поскольку в декабре 2022 года стремительно увеличилась разница между 

курсами, установленными на платформе для обмена валют «Сайрафа» и на па-

раллельном рынке, 27 декабря Центральный банк снял ограничения на обмен и 

снизил курс на платформе «Сайрафа» до 38 000 фунтов за доллар. 8 февраля 

Центральный банк снова понизил курс до 43 600 фунтов за доллар. Эти меры 

лишь временно остановили продолжающееся обесценение, а 16 февраля ливан-

ский фунт достиг на параллельном рынке нового минимума в 82 000 фунтов за 

доллар.  

49. 25 января Соединенные Штаты объявили о том, что в интересах Ливанских 

вооруженных сил и сил внутренней безопасности будет запущена программа по 

оказанию помощи в обеспечении средств к существованию. В рамках этой про-

граммы личный состав этих двух структур, отвечающих за государственную без-

опасность, будет получать ежемесячные пособия в течение шести месяцев через 

механизм финансовых переводов, которым управляет Программа развития Ор-

ганизации Объединенных Наций в координации с Канцелярией Специального 

https://undocs.org/ru/S/2022/858
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координатора Организации Объединенных Наций по Ливану. Механизм Органи-

зации Объединенных Наций функционирует в соответствии с пунктом 10 резо-

люции 2650 (2022) и политикой должной осмотрительности в вопросах прав че-

ловека при оказании Организацией Объединенных Наций поддержки силам без-

опасности, не относящимся к Организации Объединенных Наций. При этом в 

период с 12 августа 2022 года Ливанские вооруженные силы получили от Катара 

30 млн долл. США, которые будут потрачены на выплату жалования военнослу-

жащим (см. S/2022/858, п. 53).  

50. 9 декабря временный министр по делам энергетики и водных ресурсов 

г-н Файяд начал процесс набора сотрудников в Управление по вопросам элек-

троснабжения, которое является ключевой структурой для проведения реформ в 

сфере электроэнергетики. На правительственном заседании, состоявшемся 

18 января, были одобрены авансовые платежи на сумму 116 млн долл. США, 

чтобы финансировать ввоз топлива и техническое обслуживание электростан-

ций. 8 февраля г-н Файяд объявил, что время для подачи электроэнергии увели-

чится до четырех часов в день и что тарифы повысятся.  

51. 9 декабря Национальная антикоррупционная комиссия выпустила Анти-

коррупционный кодекс, в котором собраны все законодательные акты, постанов-

ления и принципиальные положения по борьбе с коррупцией в Ливане. В рамках 

расследований, которые по-прежнему проводятся в связи с обвинениями в кор-

рупции главы Центрального банка Риада Саламеха, в середине января в Ливане 

состоялись консультации судейских делегаций из Германии, Франции и Люк-

сембурга. 10 февраля в телевизионном интервью Риад Саламех заявил: «Мое 

решение заключается в том, что по завершении срока своих полномочий... я буду 

работать вне Центрального банка». Срок его полномочий в качестве главы Цен-

трального банка истекает 31 июля 2023 года.  

52. В январе и феврале, в частности в Бейруте и Северном Ливане, участились 

демонстрации и случаи перекрытия дорог в знак протеста против ухудшения 

социальных условий, инфляции, обесценения валюты и нехватки электроэнер-

гии. В отчетный период в восемь банков, расположенных главным образом в 

Бейруте, заходили люди, некоторые из которых были вооружены, с требованием 

предоставить доступ к своим сбережениям. 6 февраля Ассоциация банков Ли-

вана начала бессрочную забастовку в знак протеста против юридических изме-

нений, затрагивающих сектор. 16 февраля группы вкладчиков совершили акты 

вандализма в нескольких банках Бейрута, а несколько человек попытались про-

никнуть в резиденцию главы Ассоциации банков. С начала января учителя гос-

ударственных школ проводят общенациональную забастовку, требуя улучшения 

условий жизни. 9 января судьи прекратили шестимесячную забастовку после 

достижения соглашения о финансовой помощи.  

53. Национальная комиссия по делам лиц, пропавших без вести и подверг-

шихся насильственному исчезновению в Ливане, пока не функционирует, по-

скольку для нее еще не выделены ресурсы и не назначены двое из десяти членов 

(в число нынешних восьми членов комиссии входят три женщины). Вследствие 

финансирования, обеспеченного по линии государственного бюджета на 

2022 год, теперь функционирует Национальная комиссия по правам человека, 

включая Комитет по предупреждению пыток. Она оказывает юридическую под-

держку жертвам пыток и отслеживает случаи жестокого обращения и пыток.   

54. После 13-месячной паузы в расследовании по делу о взрыве в порту Бей-

рута, которая была обусловлена иском об отводе, 24 января судья Тарек Битар 

возобновил свою работу. Он приказал освободить 5 из 17 подозреваемых лиц, 

взятых под стражу, и выдвинул обвинения в халатности и умышленном убийстве 

против 11 высокопоставленных сотрудников службы безопасности, таможни и 
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судебных органов. Генеральный прокурор Гассан Уэйдат, который был в числе 

обвиняемых, заявил о том, что решения судьи Битара будут аннулированы, и 

приказал силам безопасности игнорировать приказы судьи Битара, несмотря на 

свое самоустранение в 2020 году от участия в этом деле из-за конфликта инте-

ресов. 25 января г-н Уэйдат обвинил Битара в «злоупотреблении властью», ввел 

запрет на поездки и направил его дело в Управление судебной инспекции для 

принятия дисциплинарных мер. Он также приказал освободить всех 17 подозре-

ваемых лиц, которые были взяты под стражу; один из них впоследствии покинул 

страну, несмотря на запрет совершать поездки. Судья Битар отказался уйти в 

отставку, назвав решения г-на Уэйдата «незаконными», а действия сил безопас-

ности по их исполнению «противозаконным переворотом». Родственники жертв 

выразили протест, требуя отменить решения г-на Уэйдата. В начале февраля су-

дья Битар вызвал обвиняемых на допрос и затем отложил слушания на неопре-

деленный срок, сославшись на отсутствие сотрудничества со стороны прокура-

туры и неисполнение его судебных решений силами безопасности. Кроме того, 

13 января органы государственной безопасности арестовали родственника од-

ного из жертв взрыва в порту за неуважение к суду после того, как он выступил 

по телевидению с критическими высказываниями, а также вызвали его и еще 

12 человек на допрос в связи произошедшей ранее демонстрацией. Этот человек 

был освобожден через день после того, как общественность призвала к его осво-

бождению.  

55. По состоянию на 20 февраля все еще продолжалось уголовное преследова-

ние 68 человек по делу о кровопролитных столкновениях, которые произошли в 

Эт-Тайюне 14 октября 2021 года (см. S/2021/953, п. 57). Не достигнуто успехов 

в расследовании убийства Локмана Слима, которое было совершено 4 февраля 

2021 года (см. S/2021/240, п. 46). 2 февраля четыре специальных докладчика, 

действовавших под руководством специальных процедур Совета по правам че-

ловека, отметили, что «ливанские власти обязаны провести всестороннее рас-

следование и привлечь к ответственности лиц, виновных в этом чудовищном 

преступлении».  

56. При поддержке Организации Объединенных Наций была создана новая 

местная сеть женского посредничества, в результате чего общее число таких об-

щинных сетей достигло 11. Под эгидой этих сетей, которые развернуты в восьми 

провинциях и включают более 200 женщин, в том числе местных посредников 

и миротворцев, состоялись диалоги на тему прошлых событий и продолжилась 

работа по ненасильственному разрешению конфликтов. В октябре и ноябре 

2022 года Национальная комиссия по делам ливанских женщин проводила кон-

сультации для оценки эффективности хода реализации национального плана 

действий по вопросам женщин, мира и безопасности на 2019–2023 годы. Про-

должался двухвекторный диалог между женщинами из традиционных полити-

ческих партий и новых групп.  

57. По состоянию на 31 декабря 2022 года УВКБ зарегистрировало в Ливане 

823 568 беженцев и лиц, ищущих убежища, в том числе 811 421 сирийского бе-

женца и 12 147 беженцев и просителей убежища из других стран. Поскольку с 

2015 года правительство Ливана приостановило регистрацию новых сирийских 

беженцев по линии УВКБ, фактическое число беженцев остается неизвестным. 

По оценкам правительства, в Ливане насчитывается 1,5 миллиона сирийских бе-

женцев. 5 и 6 января УВКБ получило сообщения о том, что Ливанские воору-

женные силы арестовали сирийцев в приграничных районах около пунктов 

Вади-Халед и Букайя (Аккар, северная часть Ливана) и передали их сирийским 

властям на территории Сирийской Арабской Республики. После инцидента с 

лодкой, который случился 31 декабря (см. п. 39), выжившие сирийские пасса-

жиры, по сообщениям, были задержаны и переправлены обратно в Сирийскую 
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Арабскую Республику без соблюдения надлежащей правовой процедуры. УВКБ 

связалось с властями, чтобы обсудить этот вопрос.  

58. 16 декабря 2022 года в Бейруте Постоянный военный суд провел первое 

заседание по делу о пытках и убийстве сирийского беженца, который умер в ав-

густе 2022 года в центре службы государственной безопасности в Бинт-Джу-

байле на юге Ливана (см. S/2022/858, п. 63).  

59. Палестинские беженцы продолжали испытывать нехватку продовольствия, 

имели ограниченные возможности для получения средств к существованию и 

сталкивались с препятствиями в доступе к образованию и здравоохранению. Со-

гласно последнему исследованию БАПОР, 93 процента палестинских беженцев 

в Ливане живут в бедности, тогда как в марте 2022 года этот показатель состав-

лял 86 процентов. Палестинские беженцы продолжали дезорганизовывать ра-

боту БАПОР по оказанию услуг, требуя увеличения помощи и расширения до-

ступа к возможностям трудоустройства в БАПОР. Продолжались протесты и си-

дячие забастовки, а в отношении персонала и объектов БАПОР по-прежнему 

совершались акты насилия и звучали угрозы.  

60. В отчетный период в Ливане было зарегистрировано 11 978 случаев зара-

жения коронавирусной инфекцией (COVID-19) и 106 связанных с этим случаев 

смерти, в результате чего с 21 февраля 2020 года был зафиксирован в общей 

сложности 1 230 901 случай заражения и 10 816 связанных с этим случаев 

смерти. По состоянию на 20 февраля 2023 года 5 614 714 человек, включая си-

рийских и палестинских беженцев и трудящихся-мигрантов, получили по мень-

шей мере одну дозу вакцины против COVID-19. В отчетный период было под-

тверждено 6137 новых случаев заболевания холерой и пять связанных с этим 

случаев смерти, в результате чего с 6 октября 2022 года было зафиксировано в 

общей сложности 6543 случая заражения и 23 случая смерти. Из запланирован-

ных 2,2 миллиона доз было введено, главным образом в северной части Аккара, 

Триполи и Бекаа, в общей сложности 1 151 800 оральных противохолерных вак-

цин. Чтобы помочь предотвратить передачу инфекции, Организация Объединен-

ных Наций обеспечила топливом насосные станции и очистные установки и 

поддержала усилия по хлорированию воды. В отчетный период было подтвер-

ждено восемь новых случаев заражения оспой обезьян, в результате чего общее 

количество таких случаев составило 26.  

61. Хотя масштабы дефицита медикаментов сократились, проблема платеже-

способности по-прежнему серьезно ограничивала доступ к медицинским и 

больничным принадлежностям. В декабре 2022 года цена продовольственной 

корзины, отслеживаемая Всемирной продовольственной программой (ВПП), до-

стигла 1,2 миллиона ливанских фунтов на человека в месяц. В рамках проекта 

«Система чрезвычайной социальной помощи», который финансируется Всемир-

ным банком, по состоянию на декабрь 2022 года ВПП предоставила денежные 

выплаты для 360 000 ливанцев. 11 февраля 2023 года в Ливан прибыла первая 

партия пшеницы благодаря финансовому кредиту Всемирного банка, который 

был утвержден 18 октября 2022 года (см. S/2022/858, п. 54). По оценкам Орга-

низации Объединенных Наций, в Ливане свои гуманитарные потребности не 

могут удовлетворить примерно 3,9 миллиона человек, включая 2,1 миллиона ли-

ванцев, 1,5 миллиона сирийских беженцев, 211 400 палестинских беженцев и 

81 499 мигрантов.  

62. Организация Объединенных Наций приступила к реализации Рамочной 

программы Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области 

устойчивого развития на 2023–2025 годы, в которой приоритетное внимание об-

ращается на такие сферы, как социальная защита, продовольственная безопас-

ность, образование, производственный сектор и получение доходов. В 

https://undocs.org/ru/S/2022/858
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последнем квартале 2022 года по линии Рамочной программы реформирования, 

восстановления и реконструкции в Ливане было заявлено о финансировании в 

размере 52,4 млн долл. США, включая сумму в 35,63 млн долл. США, которая 

была получена в рамках финансирования, и сумму в 16,77 млн долл. США, ко-

торая была перенесена с 2021 года. По линии совместного фонда Рамочной про-

граммы (Механизм финансирования в поддержку Ливана, которым управляет 

Всемирный банк) было сообщено о том, что по состоянию на 31 декабря 

2022 года было выплачено 69,98 млн долл. США.  

63. По состоянию на 21 февраля план чрезвычайного реагирования, преду-

сматривающий оказание жизненно необходимой гуманитарной поддержки 

наиболее уязвимым гражданам Ливана, палестинским беженцам и мигрантам, 

пострадавшим от кризиса, был профинансирован на 75,8 процента (получено 

413,7 млн долл. США из запрошенных 546 млн долл. США). 1 декабря 2022 года 

Координатор чрезвычайной помощи представил доклад, который посвящен об-

зору гуманитарной ситуации в мире в 2023 году и в котором упоминается план 

чрезвычайного реагирования для Ливана на 2023 год. По состоянию на 31 де-

кабря 2022 года общий объем международной помощи Ливану, о которой сооб-

щили доноры, составил 1,84 млрд долл. США, включая сумму в 1,321 млн долл. 

США, выделенную в 2022 году, и сумму в 525,5 млн долл. США, перенесенную 

с 2021 года. Доноры сообщили о том, что сумма непогашенных обязательств на 

2023 год и последующий период составляет 415 млн долл. США. Призыв про-

финансировать План реагирования на кризис в Ливане на 2022 год выполнен на 

45 процентов (получено 1,5 млрд долл. США из запрошенных 3,36 млрд долл. 

США), а учреждения Организации Объединенных Наций и неправительствен-

ные организации сообщили о том, что в 2022 году были получены средства в 

объеме 1,17 млрд долл. США и что с 2021 года были перенесены средства в объ-

еме 331,8 млн долл. США.  

64. В соответствии с резолюцией 1757 (2007) Совета Безопасности мандат 

Специального трибунала по Ливану был продлен с 1 марта до 31 декабря 

2023 года лишь для того, чтобы завершить выполнение несудебных остаточных 

функций Трибунала и обеспечить его упорядоченное закрытие.  

 

 

 III. Меры по обеспечению безопасности и охраны  
 

 

65. Хотя ситуация с COVID-19 в миссии и в стране продолжала отслеживаться, 

прекратило действовать требование об обязательном карантине для личного со-

става, прибывающего в ВСООНЛ в рамках ротации.  

66. В соответствии с обязательством по усилению охраны и безопасности ми-

ротворцев, принятым в рамках инициативы «Действия в поддержку миротвор-

чества», ВСООНЛ на постоянной основе и в тесной координации с ливанскими 

властями пересматривали свои планы по обеспечению безопасности и меры по 

предотвращению и снижению рисков. В районе Аркуб (Восточный сектор) по-

прежнему принимались строгие меры безопасности, в том числе обеспечива-

лось вооруженное сопровождение для всех сотрудников Организации Объеди-

ненных Наций, совершающих служебные поездки. ВСООНЛ помогли совер-

шить 54 выезда в район Аркуб, включая поездки членов страновой группы Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

67. ВСООНЛ продолжали отслеживать проводимые в ливанских военных су-

дах разбирательства по делам лиц, подозреваемых в планировании или совер-

шении серьезных нападений на миротворцев. 29 января состоялись слушания в 

связи с апелляциями на приговор, вынесенный 24 марта 2021 года по делу о двух 

серьезных нападениях, которые были совершены против миротворцев ВСООНЛ 

https://undocs.org/ru/S/RES/1757(2007)
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в Сидоне 26 июля 2011 года и Бурж-эш-Шемали 9 декабря 2011 года. Следующее 

слушание назначено на 5 июня. Следующее заседание Кассационного военного 

суда по делу о попытке нападения на миротворцев ВСООНЛ, которая была пред-

принята в 2008 году в Тире, было назначено на 7 марта. Постоянный военный 

суд назначил на 26 мая следующее слушание по делу о нападении, которое про-

изошло в Эль-Хияме (Восточный сектор) 24 июня 2007 года, и по делу о терро-

ристических намерениях, которое было возбуждено в январе 2014 года. Следу-

ющие слушания по двум делам, связанным с серьезными нападениями на миро-

творцев ВСООНЛ в Касимии 16 июля 2007 года и в Румайле 27 мая 2011 года, 

также запланированы на 26 мая. Не достигнуто прогресса в уголовных разбира-

тельствах ни по делу об инциденте, произошедшем 4 августа 2018 года в Мад-

ждаль-Зуне (Западный сектор) (см. S/2018/1029), ни по делу о нападениях на 

миротворцев ВСООНЛ, которые произошли в Шакре (Восточный сектор) 22 де-

кабря 2021 года, в Бинт-Джубайле (Западный сектор) 4 января 2022 года и Рамии 

(Западный сектор) 25 января 2022 года (см. S/2022/214, п. 70).  

 

 

 IV. Развертывание Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане  
 

 

68. По состоянию на 20 февраля в состав ВСООНЛ входили 10 116 военнослу-

жащих, включая 808 женщин (8,0 процента), из 48 стран, предоставляющих вой-

ска; 230 международных гражданских сотрудников, включая 86 женщин 

(37,4 процента); и 548 национальных гражданских сотрудников, включая 

148 женщин (27,0 процента). Оперативное морское соединение ВСООНЛ вклю-

чало пять (временно четыре) кораблей и 587 военнослужащих Сил, в том числе 

33 женщины (5,6 процента). Кроме того, 53 военных наблюдателя, включая де-

вять женщин (17,3 процента), из Органа Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за выполнением условий перемирия служили в Группе наблюдате-

лей в Ливане, действуя под оперативным контролем ВСООНЛ. Самые высоко-

поставленные женщины из числа военных служили в звании полковника, а са-

мая высокопоставленная женщина из числа гражданского персонала занимала 

должность уровня Д-2.  

69. Действуя в рамках инициативы «Действия в поддержку миротворчества», 

осуществляемой в интересах эффективной работы и подотчетности, и ориенти-

руясь на Комплексную систему планирования и оценки результативности, 

ВСООНЛ завершили регулярное мероприятие по сбору данных, анализу ситуа-

ции и оценке эффективности, по итогам которого была подтверждена эффектив-

ность деятельности миссии. ВСООНЛ продолжали выполнять рекомендации, 

вынесенные в рамках Системы, в том числе рекомендации по улучшению управ-

ления информацией и данными.  

70. Руководствуясь обязательствами, взятыми в рамках инициативы «Действия 

в поддержку миротворчества», и действуя во исполнение резолюции 2436 

(2018), в четвертом квартале 2022 года ВСООНЛ завершили мероприятие по 

оценке 12 подчиненных им подразделений на предмет материально-техниче-

ского обеспечения, обучения и оперативной готовности. В трех подразделениях 

были выявлены незначительные недостатки, которые связаны с коммуникацией, 

обменом информацией, обучением, операциями и материально-техническим 

обеспечением; в настоящее время эти недостатки устраняются.  

71. ВСООНЛ продолжали выполнять рекомендации, вынесенные по итогам 

оценки сохраняющегося соответствия ресурсов ВСООНЛ (см. S/2020/473), ко-

торая была проведена во исполнение резолюции 2539 (2020). Последние две 

https://undocs.org/ru/S/2018/1029
https://undocs.org/ru/S/2022/214
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должности, определенные по результатам оценки, в ноябре 2022 года были 

успешно переданы правительству Ливана.  

72. В соответствии с пунктом 24 резолюции 2650 (2022) ВСООНЛ завершают 

разработку стратегии противодействия дезинформации и предоставлению лож-

ной информации.  

 

 

 V. Поведение и дисциплина 
 

 

73. С 3 ноября по 20 февраля ВСООНЛ зарегистрировали 12 случаев возмож-

ного ненадлежащего поведения и два сообщения о сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательствах. В рамках ВСООНЛ для 664 гражданских сотруд-

ников и 2382 военнослужащих были проведены вводные и информационные за-

нятия по стандартам поведения Организации Объединенных Наций. ВСООНЛ 

и Канцелярия Специального координатора Организации Объединенных Наций 

по Ливану по-прежнему намерены твердо придерживаться политики Организа-

ции Объединенных Наций по вопросу абсолютной нетерпимости к сексуальной 

эксплуатации и сексуальным надругательствам, включая сексуальные домога-

тельства. В этой связи ВСООНЛ организовали восемь занятий, в ходе которых 

для 108 штабных офицеров проводилось целенаправленное обучение на тему 

борьбы с сексуальными домогательствами, а также предприняли 17 комплекс-

ных поездок для наблюдения и надзора за рисками.  

 

 

 VI. Замечания 
 

 

74. Я самым решительным образом осуждаю нападение на миротворцев 

ВСООНЛ в Эль-Акабии, выражаю соболезнования семье, друзьям и коллегам 

миротворца, погибшего в результате этого инцидента, и желаю раненым скорей-

шего выздоровления. Я воодушевлен быстрой реакцией ливанских властей и 

подчеркиваю важность того, чтобы виновные были привлечены к ответственно-

сти. Нападения на ВСООНЛ неприемлемы. Необходимо обеспечить охрану и 

безопасность миротворцев и привлечь к ответственности тех, кто угрожает им 

или совершает против них нападения. В этой связи я выражаю серьезную оза-

боченность по поводу актов запугивания, которым миротворцы по-прежнему 

подвергались в отчетный период.  

75. Я с озабоченностью отмечаю, что должность президента остается вакант-

ной уже четвертый месяц, а правительство продолжает работать во временном 

формате. Из-за такой ситуации подрывается способность страны реагировать на 

актуальные социально-экономические проблемы, вызовы в сфере безопасности 

и гуманитарные трудности. Я призываю все заинтересованные стороны про-

явить инициативность и гибкость и активизировать усилия по достижению кон-

сенсуса ради граждан Ливана.  

76. Досадно, что спустя 11 месяцев после заключения с МВФ соглашения на 

уровне персонала страна до сих пор не договорилась с МВФ о финансовой про-

грамме, которая помогла бы стабилизировать экономику и начать необходимые 

налогово-бюджетные, финансовые, секторальные и административные ре-

формы, отвечающие потребностям и чаяниям ливанского народа. Я призываю 

все заинтересованные стороны сотрудничать с временным правительством, 

чтобы не впасть в паралич и кризис, обеспечить эффективную работу государ-

ственных учреждений и облегчить принятие решений по актуальным вопросам, 

имеющим важнейшее значение.  
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77. Я с удовлетворением отмечаю продолжающуюся подготовку к муници-

пальным выборам. Важно, чтобы они проводились в соответствии с исправлен-

ным графиком. Я решительно поддерживаю усилия по расширению участия и 

представленности женщин, включая принятие временных специальных мер.   

78. «Хизбалла» и другие негосударственные вооруженные группы, по их соб-

ственному признанию, по-прежнему используют несанкционированное оружие 

вне рамок государственного контроля, что представляет собой постоянное и гру-

бое нарушение резолюции 1701 (2006). Я призываю правительство Ливана при-

нять все необходимые меры к тому, чтобы оружие и власть в стране принадле-

жали только ливанскому государству, в том числе посредством всестороннего 

выполнения соответствующих положений Таифских соглашений и резолю-

ций 1559 (2004) и 1680 (2006), в которых предусматривается разоружение всех 

вооруженных групп в Ливане. Я вновь заявляю о том, что в рамках националь-

ного диалога необходимо обсудить невыполненные положения резолюции 1701 

(2006) и вопрос о стратегии национальной обороны, и призываю соответствую-

щие стороны в Ливане активизировать усилия для достижения этой цели. По-

прежнему важно выполнить решения, принятые ранее в рамках Ливанского 

национального диалога и касающиеся прежде всего разоружения неливанских 

групп и ликвидации баз группировок «Народный фронт освобождения Пале-

стины — Главное командование» и «Фатх аль-интифада».  

79. После первоначального спада напряженности вдоль «голубой линии», ко-

торое произошло вслед за установлением морской границы 27 октября 

2022 года, я разочарован возобновлением мелких –– но тем не менее вызываю-

щих тревогу –– случаев противостояния, в частности непосредственно между 

Ливанскими вооруженными силами и Армией обороны Израиля. Каждый такой 

инцидент может привести к эскалации, чреватой серьезными последствиями. В 

целях уменьшения числа потенциальных очагов напряженности я призываю сто-

роны использовать трехсторонний формат ВСООНЛ для возобновления дискус-

сий на тему участков, вокруг которых продолжаются споры и которые распло-

жены вдоль «голубой линии». В более широком смысле я продолжаю настоя-

тельно призывать Ливан и Израиль начать переговоры о делимитации их сухо-

путной границы. Организация Объединенных Наций готова поддержать такой 

процесс, если стороны об этом попросят.  

80. Серьезную озабоченность вызывает тот факт, что в районе между рекой 

Эль-Литани и «голубой линией», в том числе на неофициальных стрельбищах, 

по-прежнему наблюдается присутствие несанкционированного оружия. Нали-

чие и активное применение оружия на этих стрельбищах, не контролируемых 

государством, представляет собой грубое нарушение резолюции 1701 (2006). 

Неприемлемо то, что к стрельбищам до сих пор нет доступа, хотя ВСООНЛ не-

однократно обращались к Ливанским вооруженным силам с просьбой содей-

ствовать организации совместного визита. Я вновь заявляю о том, что Ливан-

ские вооруженные силы обязаны обеспечить доступ ВСООНЛ во все районы, о 

которых просит миссия, и что правительство Ливана должно расследовать лю-

бые случаи ограничения свободы передвижения для ВСООНЛ.  

81. Серьезную озабоченность по-прежнему вызывают инциденты, угрожаю-

щие свободе передвижения ВСООНЛ. Ливанским властям по-прежнему важно 

содействовать тому, чтобы среди местного населения разрушались неверные 

представления и повышалась осведомленность о мандате миссии, в том числе о 

свободе передвижения как совместно с Ливанскими вооруженными силами, так 

и самостоятельно. Неправильное восприятие может подпитывать страхи и подо-

зрения в отношении деятельности миссии, создавать угрозы для безопасности 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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личного состава и приводить к уменьшению оперативных возможностей миро-

творцев.  

82. Сотрудничество и координация между ВСООНЛ и Ливанскими вооружен-

ными силами по-прежнему важны для успешного выполнения резолюции 1701 

(2006). В условиях экономического и финансового кризиса Ливанские воору-

женные силы продолжают испытывать нехватку ресурсов, которая влияет на ее 

оперативный потенциал. Такие проблемы также влияют на ход стратегического 

диалога с ВСООНЛ, направленного на увеличение численности развернутых 

войск и распространение государственной власти. В этой связи следует привет-

ствовать запуск механизма чрезвычайной финансовой поддержки Ливанских во-

оруженных сил и сил внутренней безопасности. Финансовые ресурсы, предо-

ставляемые через этот механизм, помогут поддержать эти два органа государ-

ственной безопасности в краткосрочной перспективе и внести вклад в обеспе-

чение безопасности и стабильности по всей стране. Я призываю всех партнеров 

рассмотреть возможность выделения финансовых ресурсов, чтобы продемон-

стрировать наш общий настрой на поддержку органов государственной безопас-

ности и укрепление стабильности Ливана.  

83. Отрадно, что военно-морские силы Ливана взяли на себя функции по ко-

мандованию операциями по воспрещению действий на море. Ливанские власти 

должны и далее демонстрировать готовность обеспечивать эффективное и дол-

говременное развертывание Ливанских вооруженных сил на юге страны.  

84. Нарушения воздушного пространства Ливана, которые по-прежнему со-

вершаются израильскими самолетами и беспилотными летательными аппара-

тами, продолжают вызывать глубокую озабоченность и должны быть прекра-

щены. Эти пролеты представляют собой нарушение резолюции 1701 (2006) и 

посягательство на суверенитет Ливана, вызывают у ливанцев чувство тревоги и 

подрывают доверие к ВСООНЛ. Я в очередной раз осуждаю все нарушения су-

веренитета Ливана.  

85. Оккупация северной части Гаджара и прилегающего района, расположен-

ного к северу от «голубой линии», представляет собой продолжающееся нару-

шение резолюции 1701 (2006) и должна быть прекращена. Я отмечаю, что сброс 

мусора в этом районе препятствует доступу ВСООНЛ к «голубой линии» и пред-

ставляет опасность для миротворцев. Я вновь настоятельно призываю израиль-

ские власти выполнить свою обязанность по резолюции 1701 (2006) и вывести 

войска из северной части Гаджара и прилегающего района, расположенного к 

северу от «голубой линии».  

86. Глубокую озабоченность вызывают продолжающиеся задержки в рассле-

довании по делу о взрыве, прогремевшем в порту Бейрута. Ливанские власти 

должны поставить интересы жертв на первое место и провести беспристраст-

ное, тщательное и прозрачное расследование. Спустя более двух лет после убий-

ства Локмана Слима я настоятельно призываю добиться прогресса в расследо-

вании его убийства. Я также настоятельно призываю к прогрессу в расследова-

нии столкновений в Эт-Тайюне. Эти инциденты подчеркивают необходимость 

укрепления и расширения возможностей независимой судебной системы, спо-

собной отправлять правосудие.  

87. Я призываю правительство Ливана оставаться верным своей политике от-

межевания в соответствии с Баабдинской декларацией 2012 года, а все ливан-

ские стороны — отказаться от участия в сирийском конфликте и других кон-

фликтах в регионе. Я осуждаю любое перемещение боевиков и военного иму-

щества, осуществляемое через границу между Ливаном и Сирийской Арабской 

Республикой в нарушение резолюции 1701 (2006).  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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88. Поскольку социально-экономическая ситуация в стране продолжает ухуд-

шаться, вызывает беспокойство неуклонное снижение способности государ-

ственных учреждений предоставлять основные государственные услуги, в том 

числе в таких ключевых сферах, как водоснабжение, энергетика, образование и 

здравоохранение. Государственные учреждения Ливана нуждаются в последо-

вательной и срочной поддержке, с тем чтобы страна смогла вернуться на путь 

развития и добиться успехов в реализации Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года. Признавая, что долгосрочное и устойчивое 

урегулирование зависит только от ливанских руководителей, я призываю их од-

новременно взять на себя ответственность за кризис и решительно устранить 

его коренные причины.  

89. Я высоко оцениваю усилия Ливана по защите беженцев, предпринимаемые 

им несмотря на все трудности, и по-прежнему благодарен ливанскому народу за 

проявление замечательного гостеприимства. Чтобы удовлетворить растущие по-

требности беженцев и принимающих общин, жизненно необходимы энергичные 

и совместные меры реагирования, в том числе со стороны международного со-

общества. Я призываю международное сообщество продолжать оказывать необ-

ходимую поддержку, а ливанские власти –– принять меры по предотвращению 

напряженности между принимающими общинами и беженцами и содействовать 

укреплению социальной стабильности. По-прежнему жизненно важно приме-

нять правовые и процессуальные гарантии, в частности принцип невыдворения.  

90. БАПОР должно постоянно получать достаточное финансирование, чтобы 

оно могло удовлетворять потребности палестинских беженцев в защите. Я 

настоятельно призываю международное сообщество предоставить Агентству 

необходимые ресурсы.  

91. Я выражаю признательность всем странам, предоставляющим ВСООНЛ и 

Группе наблюдателей в Ливане военные контингенты и военное имущество, и 

призываю их увеличить число женщин среди военнослужащих в составе 

ВСООНЛ. Я выражаю признательность Специальному координатору Организа-

ции Объединенных Наций по Ливану Йоанне Вронецкой и сотрудникам ее кан-

целярии, главе миссии и командующему силами ВСООНЛ генерал-майору 

Арольдо Ласаро Саенсу и гражданскому персоналу и военнослужащим 

ВСООНЛ, действующим под его руководством, а также членам страновой 

группы Организации Объединенных Наций. 

  



S/2023/184 
 

 

20/25 23-03908 

 

Annex I 
 

  Restriction of the freedom of access and movement of the United 

Nations Interim Force in Lebanon from 3 November 2022 to 

20 February 2023 
 

 

1. In paragraph 16 of resolution 2650 (2022), the Security Council urged the par-

ties to ensure that the freedom of movement of the United Nations Interim Force in 

Lebanon (UNIFIL) in all its operations, including access to all parts of the Blue Line, 

was fully respected and unimpeded. It called on the Government of Lebanon to facil-

itate prompt and full access to sites requested by the Mission for the purpose of swift 

investigation, including several Green Without Borders sites, the tunnels crossing the 

Blue Line (as reported in S/2019/237) and unauthorized firing ranges, in line with 

resolution 1701 (2006), while respecting Lebanese sovereignty.  

2. During the reporting period, UNIFIL conducted an average of 7,963 monthly 

patrols during the day and at night, of which 44.9 per cent were foot patrols. The 

Mission conducted an average of 2,166 patrols each month along the Blue Line, both 

by vehicle and on foot (51.7 and 48.3 per cent, respectively). In addition, the Mission 

conducted an average of 50 helicopter patrols and 890 inspection activities, which 

included the conduct of temporary and permanent checkpoints and of counter-rocket-

launching operations each month.  

3. While the freedom of movement of UNIFIL was respected in most cases, the 

Mission continued to experience some restrictions, mostly verbal threats but also la-

ser- and weapons- pointing, as detailed in paragraph 17 in the report above. Instances 

in which verbal aggression or gesticulation was accompanied by damage to UNIFIL 

property or impeded the conduct of a patrol, the incidents are noted in the present 

annex. Despite the widespread condemnation of the fatal attack on the UNIFIL con-

voy at Aqibiyah on 14 December 2022, there were continuing acts of intimidation 

against UNIFIL peacekeepers. Such acts included forcing peacekeepers out of their 

patrol vehicles and the seizure of UNIFIL property. Some acts involved the presence 

of assault weapons.  

 

  Access to all locations of interest 
 

4. UNIFIL maintained access to all parts of the Blue Line that had previously been 

temporarily restricted by containers or prefabricated buildings throughout the report-

ing period (see S/2022/858, annex I, para. 5). UNIFIL is yet to gain access to several 

other sites of interest, including the firing ranges, as well as a number of Green with-

out Borders sites close to the Blue Line. Repeated formal requests have been made to 

the Lebanese Armed Forces. Access to those locations is required both in connection 

with investigations and as part of the Mission’s daily monitoring of the Blue Line, as 

mandated under resolution 1701 (2006) and recalled in resolution 2650 (2022). 

5. The Lebanese Armed Forces continued to object to some patrol routes proposed 

by UNIFIL to expand its presence outside main routes and municipal centres. It has 

been asserted that these are either private roads or areas of strategic importance to the 

Lebanese Armed Forces.  

 

  Freedom of movement incidents 
 

6. On 12 November, a glass bottle was thrown at a moving UNIFIL military vehicle 

in the vicinity of Wadi Jilu (Sector West). The bottle hit the vehicle’s side mirror and 

the glass fragments caused a minor injury to one of the peacekeepers. The injured 

peacekeeper was subsequently treated at a UNIFIL hospital. UNIFIL informed the 

Lebanese Armed Forces and contacted local authorities.  

https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/S/2019/237
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/2022/858
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
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7. On 26 November, two stones were thrown from a vehicle without licence plates 

towards a UNIFIL vehicle patrol in the vicinity of Marwahin (Sector West), cracking 

the windscreen of one vehicle. No injury was caused to UNIFIL personnel. The peace-

keepers suspended the patrol and returned to base. UNIFIL informed the Lebanese 

Armed Forces and the mayor of Marwahin.  

8. On 28 November, two individuals in a vehicle without licence plates overtook 

a UNIFIL patrol near Kunin (Sector West) and stopped in front of the patrol, blocking 

its route. One of the individuals disembarked from the vehicle, waved his arms to 

make the patrol stop and signalled for it to go back. The UNIFIL patrol reversed and 

made a detour to continue its patrol. The vehicle followed the patrol for 200 m and 

then left the area. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and the mayor of 

Kunin.  

9. On 30 November, a cell phone was seized from a UNIFIL peacekeeper in the 

vicinity of Udaysah (Sector East). The peacekeeper had been taking pictures with the 

phone when an individual, one of a group of six individuals who had been observing 

the peacekeeper, took it. The group then promptly left the area in two vehicles. 

UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and the mayor of Udaysah.  

10. On 5 December, UNIFIL peacekeepers took pictures of four individuals in ci-

vilian clothes who were taking pictures of an area south of the Blue Line, near 

Udaysah (Sector East). The four individuals approached the peacekeepers, seized a 

cell phone and binoculars and then left the area. The phone was later returned by 

another individual. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and contacted the 

mayor of Udaysah.  

11. On 6 December, four individuals in civilian clothes, two of whom were armed 

with assault weapons, approached UNIFIL personnel returning from a foot patrol in 

the vicinity of Hallusiyat al-Fawqa (Sector West) and requested them to leave the 

area. The patrol continued to its base in accordance with the planned itinerary. 

UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and the local authorities.  

12. On 8 December, two civilian vehicles blocked the path of a UNIFIL vehicle 

patrol driving towards Kunin (Sector West). The peacekeepers suspended the patrol 

and left the area. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and contacted the 

mayor of Kunin.  

13. On 14 December, a UNIFIL convoy travelling to the Beirut Rafic Hariri Inter-

national Airport was attacked in the village of Aqibiyah. One peacekeeper was killed 

and three were injured, one of them seriously. Investigations by the United Nations 

as well as Lebanese and Irish authorities into the incident are ongoing (see para. 2 

and subsequent paras. in the report above).  

14. On 21 December, four individuals in civilian clothes with their faces covered 

approached a UNIFIL patrol in the vicinity of Aytarun (Sector West) and demanded, 

in an unfriendly manner, that the peacekeepers leave the area. The patrol withdrew 

from the location. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and local authorities.  

15. On 28 December, four individuals in civilian clothes blocked the path of a 

UNIFIL patrol in the vicinity of Khirbat Silm (Sector West) by placing two vehicles 

across the road. Having been requested to turn back, the patrol deviated from its 

planned route and continued patrolling on a parallel road. UNIFIL informed the Leb-

anese Armed Forces and followed up with the mayor. 

16. On 28 December, four individuals in civilian clothes on motorcycles blocked 

the path of a UNIFIL patrol near Dayr Ntar (Sector West) and asked the patrol to turn 

back. The patrol made a detour and continued patrolling on an alternative route. 

UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and local authorities.  
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17. On 31 December, two individuals in civilian clothes blocked a UNIFIL patrol 

near Rishknaniyah (Sector West) by placing a vehicle across the road. After the two 

individuals asked the patrol to turn back, the patrol took an alternative route and con-

tinued its mission as planned. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces and the 

mayor. 

18. On 31 December, a UNIFIL patrol encountered a barrier blocking a road in the 

vicinity of Kfar Kila (Sector East). Shortly thereafter, two individuals approached the 

patrol, stating that it could not continue. The UNIFIL personnel took a detour and 

continued their patrol. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces, which subse-

quently informed the mission that the road was private property.  

19. On 31 December, 15 individuals in civilian clothes blocked the path of a joint 

UNIFIL-Lebanese Armed Forces patrol near Dayr Qanun al-Nahr (Sector West). Fol-

lowing the intervention by the Lebanese Armed Forces personnel present, the joint 

patrol continued its mission as planned.  

20. On 7 January, a UNIFIL patrol was stopped by an individual in civilian clothes 

with a car in the vicinity of Kafra (Sector West). The individual told the patrol to turn 

back. The patrol reversed and left the area. UNIFIL informed the Lebanese Armed 

Forces and contacted the mayor. 

21. On 21 January, a civilian vehicle blocked the path of a UNIFIL vehicle patrol in 

the vicinity of Dayr Qanun al-Nahr (Sector West). One man got out of the vehicle and 

requested the patrol to turn back. The patrol reversed and, using an alternative route, 

continued its planned itinerary. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces. Later 

that same day, the same patrol was surrounded by seven civilian vehicles and around 

50 individuals in civilian clothes with their faces covered in the vicinity of Jinnata 

(Sector West). One individual in the crowd was armed with a handgun and another 

with an assault weapon. The crowd forced the UNIFIL personnel to exit the patrol 

vehicles and kneel on the ground. Two cell phones and one handheld radio were then 

seized from the peacekeepers, and the windows and side mirrors of the two patrol 

vehicles were broken. UNIFIL informed the Lebanese Armed Forces, which deployed 

to the area and escorted the UNIFIL patrol back to its base.  

22. On 6 February, a UNIFIL patrol near Dayr Siriane (Sector East) was stopped by 

seven men with wooden sticks. The men hit the UNIFIL vehicle and broke the rear 

window. None of the peacekeepers were injured. After the individuals left the area, 

the peacekeepers returned to their base. The Lebanese Armed Forces were informed.  
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Annex II 
 

  Support by the United Nations Interim Force in Lebanon to the 

Lebanese Armed Forces further to paragraph 11 of Security 

Council resolution 2650 (2022) 
 

 

1. Further to the request of the Government of Lebanon dated 15 March 2022 ad-

dressed to the Presidency of the Security Council, the Council, in operative paragraph 

11 of its resolution 2650 (2022), requested the United Nations Interim Force in Leb-

anon (UNIFIL), in line with resolution 1701 (2006), to exceptionally extend tempo-

rary and special measures to support and assist the Lebanese Armed Forces with the 

provision of relevant additional non-lethal material (fuel, food and medicine) and lo-

gistical support for a limited period of six months and no longer than 28 February 

2023. The support was requested to be provided from within the mission’s existing 

resources and without implications to the increase of the budget level, in the frame-

work of the Lebanese Armed Forces-UNIFIL joint activities, and in compliance with 

the human rights due diligence policy on United Nations support to non-United Na-

tions security forces. The support was also to be without prejudice to the mandate and 

its implementation, the concept of operations and the rules of engagement of UNIFIL, 

while fully respecting Lebanese sovereignty and at the request of the Lebanese au-

thorities, and subject to appropriate and immediate oversight and scrutiny. 

 

  Support provided 
 

2. Following the Council’s adoption of resolution 2650 (2022), UNIFIL and the 

Lebanese Armed Forces set targets for joint activities and concomitant requirements 

for fuel and food rations, bearing in mind both the vehicles and personnel required 

for those activities. The plan was based on the needs and absorption capacity of the 

Lebanese Armed Forces. On 5 December, UNIFIL and the Lebanese Armed Forces 

signed a memorandum of understanding detailing provisions, oversight and compli-

ance with the human rights due diligence policy. For the provision of assistance prior 

to that date, handover certificates, detailing quantities as well as the oversight require-

ments in the memorandum, were signed with each delivery. Since the end of Septem-

ber, deliveries have been made at the end of each month. 

3. Altogether, between the end of September and 20 February, UNIFIL provided 

195,000 litres of diesel fuel, food rations for approximately 160,000 meals and 72 kg 

of medicine to the Lebanese Armed Forces. This support has amounted to a value of 

$298,393.75. Provisions were drawn from existing UNIFIL stocks or obtained using 

existing contracts. The final delivery was scheduled for 28 February 2023. 

 

  Impact assessment 
 

4. Overall, operational activities in close coordination with the Lebanese Armed 

Forces rose demonstrably, almost back to the pace registered prior to the country’s 

economic crisis. Whereas towards the end of 2019, UNIFIL was conducting an aver-

age of 22.2 per cent of its operations in close coordination with the Lebanese Armed 

Forces, the average dropped to a low of 13.8 per cent by July 2021. By April 2022, 

with the assistance provided by UNIFIL under Security Council resolution 2591 

(2021), such operations had reached an average of 18.3 per cent. With the provision 

of assistance since September 2022 under resolution 2650 (2022), this was sustained 

at around 19.8 per cent, in accordance with pre-planned targets for joint activities. 

 

https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/S/RES/2591(2021)
https://undocs.org/en/S/RES/2591(2021)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
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  Figure 

  Monthly average number of joint vehicle patrols of the United Nations Interim 

Force in Lebanon and the Lebanese Armed Forces  
 

 

 

 

5. The positive impact of UNIFIL assistance was most clearly demonstrated with 

regard to fuel support and vehicular activities, as fuel provided by UNIFIL offset 

some of the main constraints of the Lebanese Armed Forces caused by rapidly rising 

fuel prices. (Fuel prices tripled in Lebanon between February 2022 and February 

2023, from 400,000 to 1.2 million Lebanese pounds per gallon).  

6. Some 264 monthly joint vehicle patrols were conducted during September, 325 

in October, 311 in November, 309 in December and 359 in January. Joint foot patrols 

and market walks, which are vital for force acceptance, also rose significantly. Com-

bined vehicle and foot patrols in close coordination with the Lebanese Armed Forces 

increased from 1,926 in August to 2,073 patrols in September and 2,081 in October. 

After that, a slight dip was seen, with 1,997 patrols in November and 1,931 in De-

cember, as the Lebanese Armed Forces were called on to perform additional public 

security functions amid mounting political uncertainty. For January, all joint patrol-

ling conducted by UNIFIL and the Lebanese Armed Forces stood at 2,033 foot, mar-

ket and vehicle patrols. 

7. With the provision of food and medicines, UNIFIL delivered a small yet useful 

amount of material support to Lebanese Armed Forces troops amid a collapse in the 

purchasing power of their salaries and organizational budget constraints. The result-

ing morale boost and the valuable impact of the overall assistance have been recog-

nized by Lebanese government officials in recent communications with senior United 

Nations officials. 

8. UNIFIL operations in close coordination with the Lebanese Armed Forces are 

central to the mission’s mandate implementation. The joint operations also contribute 

to the objective of resolution 1701 (2006) of supporting the extension of State author-

ity in southern Lebanon. 

 

  

https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
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Annex III 
 

  Implementation of the arms embargo 
 

 

1. In paragraph 22 of its resolution 2650 (2022), the Security Council recalled par-

agraph 15 of resolution 1701 (2006), according to which all States shall take the nec-

essary measures to prevent, by their nationals or from their territories or using flag 

vessels or aircraft, the sale or supply of arms and related materiel to any entity or 

individual in Lebanon other than those authorized by the Government of Lebanon or 

the United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL). The United Nations contin-

ued to engage with Member States on allegations of weapons transfers and efforts to 

address such violations of resolution 1701 (2006).  

2. Paragraph 15 of resolution 1701 (2006) stipulates that all States shall take the 

necessary measures to prevent, inter alia, the sale or supply to any entity or individual 

in Lebanon of arms and related material of all types. During the reporting period, no 

new information was shared with the Secretariat in this regard.  

3. The United Nations remains committed to supporting overall compliance by the 

parties with resolution 1701 (2006) in all its provisions and to advancing its imple-

mentation. This applies to the implementation of the arms embargo under paragraph 

15 of resolution 1701 (2006) and any decision that would be adopted by the Security 

Council in this regard. I look forward to continued dialogue with the Council and its 

members on furthering our joint goal of the full implementation of resolution 1701 

(2006). 
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